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Mala pošta

Iv an  S lavič, B an ja  L uka. P re tp la ta  je podm irena — Zaostatka nema! 
8.— Din zap rim ili smo u  fond lis ta . S rdačna hvala!

B arko  D esaty , Valpovo. P rim ili smo 12.— Din u fond. T oplo z a h v a 
lju jem o !'

P rof. Z dravko S tojanović, B orane. Br. 2 i 3 ove šk. god. na žalost 
više nemamo. O stale bro jeve  poslali smo učeniku M iroslavu Kneževiću.

O snovna škola, Orebić. Na p re tp la ti rie dugu jete  više n išta . Plaćeno 
je  sve do konca šk. god. 193S/3S).

M irko Č u tu ra , N ovoselac K riž. Poslali smo ti kn jigu . Lijepo Te 
pozdravljam o. O prosti n a  zakašn jen ju .

M arija  Kobić, Leproviea. — P jesm ica je  vrlo  dobra, ali kako sada 
nem a više sn ijega, n ije  baš zgodno da je donosimo. Padne li sn ijeg  baš 
će nam  dobro doći.

Iv an  Tonković, Sušak. — 1 kod zagonetaka i rebusa valja  paziti ua 
p ravopis. — N ikola Šubić ue piše se sa tv rd im  6 n a  k raju .

N ađica H eisllng , Zagreb. — T reba  ti još mnogo vježbe. Lako je  s la 
g a ti stihove, a li  je  teško s tv o riti  pjesm u.

P. B. T. — »Žetva« n ije  loša, a li n ije  ak tue lna . P jevati o žetvi i 
zlatnom  k las ju  u  dane ciče zime n ije  um jesno.

Z latko  Cnbaković, S isak. — Jo š n ije  dobro. Kad budeš malo s ta r ij i  
i p ročitaš  svoje p jesm ice v id je t ćeš i sam, da ih treb a  još m nogo b rusiti.

Drž. osu. škola, K rasiea . P isa li smo Vam posebno pism o i čekam o 
svakako  V aš h itn i odgovor.

Osn. škola, K ali kod P reka . — Isto
V ilm a D urbešić, Otočac. — Isto.
M ary Viđošić, ' N©w-York. — P rim ili smo pism o i priložena 2 do

la ra . H v a la  V am ' lijepa!
■ Iv ica  S te iner, Sisak. — Da i d ru g i vide, kako vas je  u Sisku odu

ševio naš list, p reštam pavam o tvoje p ism o . . .  »P rije  uekib  m jesec dana 
donio nam  je  g. prof. J e le tić  V aš ovogodišnji 1. broj. — K ad  nam  je  p ro 
č itao  uvodni č lan ak  »10 godina«, od 57 đaka, koliko nas im a u razredu  
p re tp la tilo  nas se n a  lis t  — 47. — K ad smo dobili 1. broj svi smo na po
vjerenika. n av a lili kao đa d i je l i 'n o v a c . . .«  H vala  vam  svim a! A. da i 
d ru g i pov jeren ic i i č ita te lji  vide, kakvo  raspoloženje v lada  za Is tru  u 
rodoljubnom  S isku  p rim jećujem o da su na sisačkoj realnoj g im naziji p re t
p laćena na  naš lis t  232 đaka . .. , .... ...........
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Mali junak
(Crtica iz građanskog rata u Španiji)

Pred Bogorodičinom slikom klečao je dječak i skrušeno 
moiio:

— Spasi, Bogorodice, mog dobrog oca i ne daj da nam ga 
pokosi crna smrt!

Molitva malog Juana. Gomesa. dizala se poput muklog zuja 
s isprekidanih žica, podrhtavajuć sa žiškom, što je dogorijevao 
pred Gospinim likom, dok su mu na sklopljene ručice kapale 
biserne suze u kojima se je zrcalila sva bol njegove ojađele duše.

U prikrajku stajala je majka kao okamenjena i piljila kroz 
prozorčić u zadimljene bregove i doline, gdje se je pred Madri
dom vodio krvavi boj među jednokrvnom braćom. Svaki tutanj 
topa otimao joj uzdah iz grudiju, na kojima bi se u srebrnom 
medaljonu zanjihala slika njenog muža-ratnika. Onda bi odvra
ćala lice iz zadimljene doline smrti, saginjala glavu i dršćućom 
rukom prinašala sliku svojim blijedim usnama.

— Majko! — zovnu odjednom dječak, kad su se njene usne 
i opet sljubile s likom njegovog dobrog oca.

Majka podigne oči i kao đa je mislima uronila u neki bezdan 
izusti tiho:

—■ Zoveš me, Juane?
— Otac nije daleko. . .  Eno ondje na onom brežuljku, gdje 

se bijeli ona crkvica—  I dječak ispruži ruku prema onoj strani, 
gdje je baš u taj tren odjeknulo topovsko tane.

Majka vrisne i uhvativši se obim rukama za glavu priđe 
dječaku:

— Otkud to znaš, dijete m oje? ... G ovori...
— Juče sam zatekao kod vodovoda nekog vojnika. Bio je 

sav prašan i iznemogao, a iz ruke curila mu krv. Podao sam mu 
svoju kapicu, da si njome opere ranu. Vojnik mi je lijepo za
hvalio, a kad je htio da uputi dalje zapitah ga:

— Poznajete li možda. Estebana Gomesa?
— Narednika? — odvrati vojnik zagledavši se u moje suzne 

oči* . •
— Jest, narednika pješadije trinaestog puka.
— Poznam ga, dječače. To je jamačno tvoj otac, čitam ti to 

na licu.
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— Da,. . .  moj . . .  moj otac — potvrdih hvatajuć ga za ruku.
— On je sada eto tamo na onom brežuljku, gdje vidiš onu 

bijelu crkvicu. Zdrav je i junački se bori. . .  Ali protiv koga se 
bori! nadoda vojnik tužno... Idem, tamo je i moj puk.

— Pozdravite ga i kažite mu da ću i ja k njemu. Biću mu 
od pomoći. Majka će mi to dozvolititi. . .

— Sine! ■— vrisne majka kod posljednjih dječakovih riječi. 
— Što si to rekao!. . .  Kud bi sam ?. . .  I što bi jadna majka bez 
tebe?.. .

-— Ne tuguj, majko. Znam ja, da bi to za tebe teško bilo. ali 
promisli m alo. . .

— Što da promišljam, dijete moje . . .  Da te pustim u sigurnu 
smrt. . .  u sigurnu sm rt...

Mali se Juan zamisli a onda priskoči majci i zagrlivši je 
reče odvažno:

— Poći ću, majko! Srce mi govori da ću ocu biti od najveće 
pomoći. Usnio sam, da je ranjen i da me zove k sebi. Pusti me, 
Bog će mi pomoći. . .  Član sam Crvenog Krsta i primit će me 
u bolnicu da pomažem i dvorim bolesnike.

Majka nije odgovorila, već je stajala pred Juanom nijemo
1 nepomično kao da se odjednom nešto u njoj prelomilo. U taj 
čas izgledala je kao bijeli kip isklesan od najljepšeg mramora.

Sjutradan prije svitanja opraštao se Juan od svoje majke i 
uputio kroz šumu i šikarje prema brežuljku. Staza, kuda je 
prolazio, bila je sva izorana i razrovana topovskim mecima i on 
se jedva probijao kroz mrak i maglu k svome cilju nailazeć na 
Iješine poginulih, što je ulijevalo strah i tjeskobu u njegovu 
mladu dušu. Pomisao, da je možda među njima i njegov otac 
stezala mu dah i on se sve polaganije micao pogledavajuć sva
komu u okrvavljeno i iznakaženo lice. Kad je izišao iz šume 
na čistac, njegov se strah podvostručio. Straže ga od nekud 
opazile i stale -na nj pucati.

— Mrtav sam!. — izmrsi dječak i stane trčati prema crkvici, 
na kojoj je još vijala prorešetana zastava.
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— Stoj! — vikne odjednom netko.
Dječak stane i sav zadrhtan i zaprepašćen digne ruke u vis.
Iz busije iskoči vojnik, sav crn od zemlje i dima, i zapita 

ga oštro:
— Tko si? . . .  Kuda namjeravaš?
— Sin sam Estebana Gomesa, narednika trinaestog pješa

dijskog puka.
— Znam g a . . .  Pa što onda tražiš?
—- Idem k njemu. Član sam Crvenog Krsta i želim poma

gati i dvoriti ranjenike.
Vojnik ga začuđeno promjeri od glave do pete i reče:
— Idi, ali gledaj dobro da te neprijatelj ne opazi, jer ćeš 

inače izgubiti glavu.
Dječak zahvali vojniku i stane se ponovo penjati na bre

žuljak.
Pred crkvicom saslušaše ga straže i uputiše u dolinu, gdje 

je logorovala četa njegova oca.
— Otac ti je u bolnici — reče mu neki časnik, koji je pred 

logorom pregledavao četu. — Eno onamo na drugom brežuljku, 
dva sata hoda odavle. Idi i tamo ćeš ga naći, ali čuvaj glavu.

Juan ostane na časak kao okamenjen a onda umoran i ža
lostan krene dalje.

Pred bolnicom dočekaše ga dvije bolničarke čudeći se do
lasku dječaka, koji je morao proći kroz najopasnija mjesta da 
se dovine vrhunca.

— Tražim oca — izusti dječak i neupitan. — Estebana Go
mesa, narednika.

Sestre bolničarke pogledaše se zabrinuto, a onda jedna reče:
— Jest, on je ovdje, ali ne znam da li će te liječnik pustiti 

k njemu.
— Što?! — zaprepasti se djačk. — Zar je teško ranjen?
Bolničarke se opet pogledaše a onda mu dadoše znak da ih 

slijedi.
Dugo je dječak čekao pred vratima sobe u kojoj je ležao 

njegov otac. Istom kad je već sunce zapadalo otvoriše se vrata 
a na pragu ukaže se stariji gospodin sav u bjelini:

— Ti si Juan Gomes? — zapita ga tiho. — Tražiš oca? —  
Znam.. .  Uniđi.

Dječak jedva korakne preko praga držeći se zida da se ne 
sruši na bod.

U posljednjem krevetu, u kutu velike sobe, ležao je njegov 
otac povezan i povijen bijelim zavojima.

— O če!. . .  Oče! — klikne dječak i poklekne plačući do kre
veta nagnuvši glavu na njegovo uzglavlje.

— Sine!. . .  Dijete m o je !... Kako si došao am o... sa m ... 
kroz ovaj pakao strahota...

— Hoću da ti pomognem, oče — govorio kroz plač dječak,. 
— Usnio sam, da si u bolnici .i da trebaš moje pomoći.
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Dugo je još dječak stajao uz očevo uzglavlje i gledao suznih 
očiju u njegovo ispaćeno lice.

— Ostat ću s tobom.. . .  bit ću bolničar,. . .  molit ću da me 
prime — govorio dječak kad se jedijelio od svojega oca.

Narednog jutra bio je mali Juan već sav u bjelini a oko 
rukava ovijena mu vrpca Crvenog Krsta.

I od toga dana dvorio je mali Gomes svojega oca i ostale 
bolesnike, koji su ležali u toj sobi za najteže ranjenike. Po ci
jeli dan trčao bi, donosio i odnosio sve što je trebalo i tek kasno 
u noći legao bi umoran i iznemogao, da narednog jutra još prije 
zore nastavi svoj težak posao. Liječnici su hvalili maloga Juana 
i divili se njegovoj ustrajnost i neumornosti. U cijeloj bolnici 
sve je govorilo o njemu susrećući ga ljupkim riječima i prizna
njima.

Kad je jednog dana nastojnik bolnice najavio da je na
rednik Gomes utoliko ozdravio da može napustiti bolnicu i vra
titi se svojoj kući, svi su se tome radovali, ali ujedno i žalili 
što će sa vrijednim narednikom otići i mali Juan, koji im je 
toliko srcu prirastao.

Nadošao i čas rastanka.
Kad se je stari liječnik opraštao sa narednikom, mali Juan 

stupi odjednom za korak naprijed i reče molećim glasom:
— Otac će poći. Majka već dugo čeka, sama je u kući. . . .  

A  ja ću ostati. . .  Ima u bolnici još mnogo bolesnika, kojima će 
dobro doći i moja pomoć. . .  Zdrav sam, pa mi posao neće biti 
težak.

— Učinio si, dijete moje, i preko svojih sila. Hvala ti, a 
sada ćeš se vratiti s ocem k svojoj majci, koja vas već tako 
dugo i neustrpljivo iščekuje — reče liječnik gladeći svojom 
uzdrhtalom rukom bujnu kosu malog bolničara.

— Dozvolite mi, gospodine doktore, da ostanem još nekoje 
vrijeme s vama. . .  Teško bi mi bilo ostaviti bolesnike, s kojima 
sam se tako priljubio, a i njima bi jamačno bilo žao kad me već 
ne bi vidjeli uz svoje krevete. . .  I ti ćeš mi oče dozvoliti. . . .  
Je li da hoćeš?

Liječnik okrene glavu, da sakrije suze, što su mu navirale 
na oči, a otac zagrli sina i plačući reče:

— Ostani, dijete moje, kad ti tako srce nalaže . . .  Ostani. . .  
Utješiću majku, koja će preboljeti i tu ranu.

— Ostani — izusti liječnik dršćućim glasom i stisnuvši na
redniku ruku iziđe iz sobe.

Sa bolesničkih kreveta izvilo se nekoliko toplih uzdisaja, što 
su prodirali duboko do u dno duše presretnoga Juana Gomesa.

Jos. A. Kraljić
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Mati, koja uzalud čeka
Tamo preko mora, preko duboke modre vodurine, iz sivka

ste se magle uzdižu sure stijene moje drage Učke. I čini mi se, 
da je i ona tužna kao i ja što sam.

Dvadeset je godina već ne vidjeh, pa mi se čini kao da više 
nije gorda, kao što je nekad bila. »Ostarjela si, Učko moja«, 
šapćem joj, »i zgrbila si mi se nešto«. Šapćem joj tako, tiho i 
nježno, i ruke širim, kao da je ovdje blizu, kao da ću je dohva
titi, zagrliti. . .

Svakoga dana ovako stojim na pećini uz more, na obali kra
ljevičkoj. Čežnja me, da bar izdaleka vidim Učku svoju, dovukla 
ovamo.

»Petnaest ću Te dana ovako gledati, penaest ću Ti dana 
ovako šaptati, petnaest ću Ti dana ovako kriliti ruke u čežnji 
da Te zagrlim, Učko. A  onda ću otići sa srcem bolnijim no što 
je bilo onda, kad stigoh ovamo.«

Na obali, tamo preko, mati me čeka. Dvadeset me godina 
već čeka, a ja ne smijem da joj se vratim. Osijedila je če
kajući sina, ostarila je čekajući mene, štapom podbočuje 
posljednje snage što ostadoše u staračkim njenim kostima, 
suze su njene duboke brazde izduble na obrazu njenom, ali ona 
još ipak vjeruje da ću se vratiti, da će me zagrliti bar još jednoć 
prije svoje smrti. . .  Ona ne zna da se ja  ne smijem vratiti. . .

Parobrodi odlaze. Veseli ljudi u njima. Odlaze uz pjesme i 
šale a smijeh na ustima. Odlaze sa srcima ustreptalima od ra-
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dosti i sreće. Crna zastava dima leprša na lahoru iza parobroda, 
a ja ostajem s tugom u srcu i gledam za njim a. . .  Ljudi će se 
iskrcati ondje, a mati će se moja zagledati u tuđe oči, tražeći 
mene, ali mene neće ugledati. Tuđu će radost ugledati u tuđim 
očima.

I vidim u mašti, kako s mosta silazi dvoje mladih ljudi. On 
je opaljen od sunca, a na njoj leprša mekana, bijela haljina. I 
vidim kako je lice moje matere zasjalo od neke sreće i čujem 
kako je šapnula: »Ono je sigurno on, moj sin. I snahu mi mladu 
vodi sa sobom, koja će mi čašu hladne vode pružiti, kad moje 
usne budu suhe« . . .  Ali umjesto očiju sinovih, dva para po- 
rugljivih pogleda, tuđih, ošinuše ju po licu .. .

Kada sam odlazio s pristaništa, parobroda nije više bilo. 
Samo je trak crnoga dima lebdio daleko na obzorju...

I noću dugo ne mogoh skinuti očiju s one obale. Stotinu 
električnih svijetala titra ondje, kao stotinu bisernih suza ma
tere, koja već dvadeset godina čeka sina.

Talasi udaraju o pećine na obali i s jaukom se odbijaju od 
njih. Jauk mi njihov izgleda takav, kao da mi pričaju okrutnu 
priču o mrtvoj materi, koja je dvadeset godina na suprotnoj 
obali uzalud čekala svoga sina.

Sunce, koje zala,zi za bregovima, posljednjim je krva
vim tracima gzarilo sure stijene Učkine. Ja znam, ja sam to 
u taj tren osjetio, da je tamo preko moja majka umrla.

»Sunce S«, zaklinjao sam ga, »za Tebe mi je, Sunce, jedna 
pjesma pričala, da si Ti brat siromaha. Ustupi mi, dakle, Sunce, 
samo jednu svoju zraku, te njome, umjesto mene, poljubi bra
zde na njenom obrazu, sijede njene kose; poljubi mrtve njene 
staklene oči i posljednju suzu na njim a...«

Pobjegao sam s pećina o koje je udaralo more. Pobjegao 
sam, a srce je moje bilo rastrgano. Putem sam molio ptice, koje 
su veselo pjevale, skakutajući po grmovima uz cestu: »Ne pje
vajte, jer u meni je ogromna tuga. Umrla je moja zgrbljena 
mati, umrla je čekajući sina, koji nije došao...«

Tin Trn

Krasna lopta
Je d an  k rp u  T vrda  baš i n ije
d rug i vunu  pa i slabo skače
treć i konac, ig lu  a li je  veselje
i k lub  im a lop tu  za m ale igrače
za m in u tu  ciglu.

Z a ig ra li živo 
i golove daju

Uto k rp a  p rsne: 
ig ra  je p r i k ra ju !

Ivo  č ič
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Pričica o maloj Ivkici
Ivkici su četiri godine. Upravo po pravom računu četiri 

godine i osam dana. Ona je već velika curica ili barem ona hoće 
da bude velikom. Kad odbije uveče osam sati i kad bi Ivkiea 
morala u posteljicu, ona se uzviče:

— Neću tako rano u krevetac. Moj brat Krešo i seka Draga 
još ne Idu »p a j i t«, ja sam velika curica, meni su četiri godine.

Kad Krešo i Draga zamole pogače, Ivkiea hoće da je do- • 
bije, iako je već imala svoj dio, jer je ona gladna, i jer je ona 
velika curica.

Kad se radi o nekoj šetnji, izletu ili zabavi, eto Ivkice, 
gdje viče:

— Hoću i ja, hoću i ja tamo, ja sam velika curica.
A l i ,  a l i  — ima i jedno a l i .  Kad je majka zove da pođe 

u zabavište, onda se Ivka nećka i muca:
— Ne, ne, mamice, ostaću s tobom kod kuće, ja  sam sitna 

bebiea.
Kada joj majka veli:
— Ajde, Ivkice, odnesi ovo gospođi Petrovićki u drugi kat 

— onda se Ivkiea brani:
— Neka pođe Draga, ja sam malena jako malena, jo š . . .
Već je doba da mala Ivkiea upamti, da ne može biti u isti 

čas velika i malena; v e l i k a ,  k a d  se r a d i  o z a b a v i ,  a 
m a le n a  k a d  se r a d i  o d u ž n o s t i .

Barba Kike

Kiša
Ide sitna kišica, 
Pada kao rosica, 
Sitna, sitna, meka 
Kao mana neka. 
Polagano pada 
Vrh sela i grada..

. . .  Neka sipi, neka pada 
Seljaku je u njoj nada, 
Tračak zlatne sreće.
Neka Ide, kada stane
Već će sunce da ograne 
Da osuši cvijeće.

K. K. Jeretov
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Skrabuljari
O pokladama dolazili bi u naša sela »škrabuljari«. Bile su 

to zapravo vesele krabulje. Mladići oblačili su ženske nošnje. 
Jedni ili dvojica nosili bi na-ramenu dugački kolac, dok bi 
jedna od krabulja nosila na ruci oveću košaru. Među njima 
je bio i svirač. Sjećam se tako našeg' Paške u selu, koji je pod 
pazuhom držao mijeh i neprestano u nj duvao, tako da mu je 
svaka strana lica izgledala kao nadu veni balon! Među krabu- 
Ijama bile su pak obično dvije »maškare«, kojih su se djeca 
strašno bojala. Obučene su bile u najstarija odijela u same 
prnje, a oko pojasa visilo im nekoliko zvonaca. Lice im je bilo 
strašno nagaravljeno čađom, na glavi su imali kakav stari 
iskrivljeni šešir kakvim se obično ptice plaše, a u ruci štap 
i dugačku čarapu punu pepela.

Šareno to društvo krabulja išlo je od kuće do kuće. Doma
ćice bi ih čule po urlanju dječurlije, po cvilenju mijeha i iju- 
kanju.

U košaru davale bi domaćice svakojake darove: komad 
slanine, par kobasica ili nekoliko jaja. Rijetko se koja kuća 
nije pred krabuljama pokazala darežljivom. U kući gdje je bilo 
prostora zavrtile bi se krabulje i zaigrale naš starinski na
rodni ples »balun«, hvatajući u kolo domaćina, domaćicu i 
ukućane da s njima igraju. »Maškare« bi izvađale svoje vje
štine skačući, plešući, pjevajući i piskajući i puneći uz to svoju 
čarapu pepelom, koga bi neprestano praznile udarajući po le
đima svakoga koji bi im ruku dopao.

Domaćin bi ih počastio vinom našto bi zahvalivši se, pot- 
cikujući i veselo pjevajući, krenule u drugu, susjedovu, kuću. 
Svagdje su ih rado primali pa bi i najsiromašnija kuća dala 
makar samo par jaja. Nagađalo se mnogo tko su maškare, ali 
ih se teško dalo prepoznati i zato su naročito djeca stajala uvi
jek stotinjak koraka iza krabulja bježeći ispred maškare koja 
se je za njima zalijetala i nemilosrdno ih prašila uvijek na
punjenom čarapom pepela. Bilo je nekad i plača i cike, ali po- 
najvećma, mnogo smijeha, guranja i dobacivanja. Do kasno- 
uveče orio se Paškin mijeh i zvona oko maškare. Uveče saku
pili bi se svi škrabuljari u jednoj kući. Tu bi napravili večeru 
i častili se do kasno u noć, a bili su darežljivi i prema svakom 
koji bi došao. I tek ujutro rano rastajalo bi se veselo društvo. 
Naši su ljudi volili svoje škrabuljare, koji su drugog dana 
umorni i iznemogli od skakanja dugo spavali. . .

A djeca su jedva čekala i druge poklade da se i opet na
smiju svojim »škrabuljarima«. Piukodrašan
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Noćni lovac
Mir i tama „.. 
Nit koj zvuk 
Ne prekida 
Noćni muk.

U brazdama 
Traže nešto,, 
Pjovlače se 
Grmljem vješto,

Gle, na grani 
Sova čuči.
Dva joj oka 
Ko đv’je luči.

Među granjem 
U noć zuri.
Za kime će 
Da pojuri?

Izmiljeli 
poljski misi, 
Nevidljivi, 
Sjene tiši.

Niko od njih 
Nit ne sluti,
Da će jedan 
Poginuti.

Sova jurne
Krilom mahne 
Miš cijukne 
I — izdahne.

Mir i tama. . .
Noćni m uk. . .
Tek se čuje 
Sovin huk----------

Sina© Fučie

Putovi
Vjetrovi prolaze 
preko svih bregova, 
tope hrpe bijele 
posljednjih snjegova.

Dolaze iz svijeta 
neznanih krajeva,

vjetrova
struje preko polja 
i mladih gajeva.

I nose mirise 
dragih cvjetova, 
užurbani treptaj 
ptičjih letova.

Bogumil Toni

S>



KLOK
i JOŽIĆ

Z anim ljivo je, da do sada  na svojim  pu tovan jim a, n ikad  još Klok 
i Jožić  n i jesu  im ali p rilike , da dozive kakvu  pusto lovinu  sa žirafom . 
Ovih dana  p ru ž ila  im  se p rilik a , da se m alo i s njome po ig ra ju . Bilo 
je  to  ovako: Skićući se po južnoafričk im  pusta ram a, u  lovu za gnu-im a 
n a m je rili  se n a  č itavo  jedno stado ž ira fa , koje su se, dakako, u  tren  oka 
razb jeg le . One, naim e, sve onako nesp re tne  kako izgledaju , m ogu veoma 
brzo trč a ti. N ajveća  im  je  zap rijek a  n jih o v  dugački v ra t, kojim  se često 
zakvače m eđu g ran je , pa  tak o  postrad a ju .

K ad je  s tado  ž ira fa  ugledalo  K loka i Jožića  razb ježa se ko m ahnito. 
A li Jožić ne bud i lijen , dohvati laso i baci ga  oko v ra ta  jednoj od n jih  
i u h v a ti  ju . B ila  je  još sasv im  m lada, a li veom a lijep  p rim jerak .

U
K lok se je  neobično veselio tom  p lijenu . Popeo joj se na  leđa i đipao 

po n jo j ko k ak a v  p rav i kon jan ik . T rčao  je  od rep a  do v ra ta , a onda hop! 
skočio ko s tr i je la  po v ra tu  sve do glave. Jožić se m orao sm ija ti tim  Klo- 
kovim  v rago lijam a, no što  m u možeš!

Ž ivo tin ja  se ubrzo p rip ito m ila  i p r iv ik la  na  n jih , pa im  je  s njom  
bilo  veom a lijepo. Jožić je  n ap rav io  lijepo  sedlo, osedlao ž ira fu  i lijepo 
se uva lio  n a  n jezin im  leđim a. K ad  bi pu tovali, a oni su zapravo  nepre
s tano  k rs ta r i l i  okolo, Jožić  se povalio  u  sedlo i drijem ao, K lok bi se 
popeo visoko na  v ra t žirafin- i kao neka izv idn ica  p rom atrao  okolicu, 
da  ne bi gd je  v reba la  k ak v a  opasnost.

A  žirafa , dobroćudna i m irna  lagano  bi k lipsala , gegajući se na 
svojim  nesp re tn im  nogam a i n jišući se kao lađa  n a  nem irnom  m oru.

Uz p u t je  b rs tila  zeleno lišće po visokim  stab lim a, dok bi K lok znao 
n a b ra ti  sve onako čučeći n a  njezinom  v ra tu  puno naruč je  voća i plodina, 
p a  b i onda lijepo  g riskao  i žvakao . . .

Jednom  je  p rilikom  K lok ovako skoro nastradao . Ž irafa, koja je  
v rlo  p la š ljiv a  ž ivo tin ja , p rep a la  se od nekog d iv ljeg  m agarca, pa u d ri 
u  b ijeg, što je  noge nose. T rčeći tak o  divljom  brzinom  za le ti se ravno  
m eđu žice b rzo jav a  koje su  vodile iz K enye čak  tam o  preko  sv ih  p u s ta ra  
u  T ransvaa l i  O ranie. K ako im a v isok i v ra t  zap lela  se n jim e m eđu žice,
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po trg a la  ili i pok idala  dva b rzo javna  stupa. M ajm un K lok ko ji u  p rv i 
čas n ije  ni slu tio  da će p rep lašena  ž ira fa  ju rn u ti  ravno  n a  žice, zapleo 
se m eđu n jih  i um alo što m u n ije su  odrezaie v ra t. V ratolom nom  se je  
brzinom  skliznuo niz ž ira fin  v ra t  i tak o  se spasio. Ž irafa  se m alo izran ila , 
no u n je je  v ra t  jako  č v rs t pa  jo j je  ra n a  brzo zarasla .

Bojeći se d iv ljih  ž ivo tin ja , ko jih  tam o u  š ik a ram a  im ade veom a 
mnogo, je r  bu jn i p ašn jac i h rane  m nogo an tilopa , zečeva i druge d iv ljači, 
pa se zato i d iv lja  zv je rad  onuda neprestano  šu lja  v reb a ju ć i na  p lijen  — 
dosjetili se K lok i Jožić  da nap rav e  sebi ležaje  u  zraku. Zasadili su tak o  
u zem lju čv rs t d rveni stup, a n a  njegovom  v ršk u  u red ili m alu  kolibicu, 
tam an  ko k a k av  go lub in jak . U n jem  bi noću spavali i odm arali se u  
hladu. L jestav a  n ijesu  tre b a li n ik akv ih , ta  im ali su dugov ratu  ž irafu ,

koja. je  u v ije k  pasla  oko s tupa  i čim  bi zafućkali odm ah se p rib liž ila  u s 
p rav ila  svoj v ra t  i eto t i  lje s tav a .

Jednoga  dana, dok se je  K lok  u  tom  g o lub in jaku  lijen o  protezao, 
z ijevao  i buhe si trijeb io  pasla  je  ž ira fa  b u jn u  tra v u . Jož ić  si je  baš b io 
op rao  noge u  obližnjem  izvoru  i sjeo ž ira fi n a  v ra t, da se odm ori. Ži-
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ra fa  je  pasla  i p asla  lijep u  b u jn u  i  zelenu tra v u  n iš ta  zla ne sluteći. Na
jednom  sušne nešto  u  b ližn jem  guštiku . Jožić  baš n ije  tom  podavao važnosti, 
ta  onuda je oko izvora  često šuškalo, je r  su  b ro jne  an tilope dolazile uv ijek  
da p iju . No b istrom  oku Klokovom  n ije  to  izm aklo. On je  u  jednom  času 
opazio opasnost i zafućkao. A  ž ira fa  hop! u sp rav i g lav u  i baci Jožića  ravno 
u kolibu. U to  m trenu  ogrom na tru p in a  jednoga lav a  u veličanstvenom  
luku  poskoči u  zraku .

Jožić p riseb an  kao uv ijek , s tre lov itom  brzinom  digne pušku, nacilja  
i: pum ! K ra lj zv je rad i p reokrene se u  z raku  i tresne  na  zem lju pogođen 
sm rtonosnim  Jožićevim  hicem . Bio je  za is ta  k ra jn j i  čas, je r  da je  Jožić 
samo jedan  čas oklijevao  lav  b i bio zadro svoje oštre  zube u  v ra t  ž ira f in  
i ona bi b ila  gotova.

Ž irafa  je  još sva  d rh ta la  od s tra h a , no K lok se odm ah snašao po
g rab io  Jožićev nož i spustio  se niz v ra t  ž irafin . U tren  oka, a  ma ko 
k ak av  n a jsp re tn iji  In d ijan ac , sk inuo  s lav a  k rasn u  kožu.

— B ravo, K lok! Dok se isuši b it  će nam  p rek rasan  ležaj. Baš nam 
je trebao  jedan  ovakav  m ekani p ro stirao  za našu  k o l ib u . . .  reče Jožić.

— A sada hajdm o u  lov, da nešto  ukebam o za večeru! Zajašiše na 
ž ira fu  i odoše . . .

Cesta
Kao duga bijela zmija 
pružila se ravna cesta, 
približuje, veže, spaja 
razna sela, razna mjesta.

Po njoj jure neprestano 
konji, kola svake vrste 
i pješaci opiruć s© 
o štapove duge čvrste.

Bilo noću ili danju, 
kad god hoćeš svakog sata 
po njoj možeš putovati . . .  
Dobra cesta vrijedi zlata.

Selo neko, ma gdje bilo, 
na zabitnom nije mjestu 
ako k njemu možeš doći, 
kada ima svoju cestu-

U -kraj gdje se mogu dobre,
uređene ceste naći,
svraćaju se rado tamo
strani ljudi i domaći.

Gabriel Cvitau,
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Dječje novine

Um ro je  Sveti Otac P a p a  P ijo  X I. 
— U subotu, 11. veljače prem inuo  je 
nakon  k ra tk e  bolesti Sv. Otac P apa  
P ijo  X I. — P ap a  P ijo  X I. b io  je  sin 
sirom ašnog seljaka, a zvao se A hil 
R a tti. Posvetivši se svećeničkom  s ta 
ležu ubrzo se pokazao kao vanredno 
sposoban, učen i svet muž, pa  je  brzo 
napredovao u častim a dok n ije  ko
načno  bio izab ran  i za papu . Svaki 
pap a  kada  sjedne n a  pap in sk u  sto licu  
prom ijen i im e, p a  se je  tak o  i A hile  
S a t t i  prozvao P ijom  X I. Pokopan je  
«  srijedu  14. veljače uz velike  sveča
nosti i  u  p risu s tv u  s to tin a  tisuća  n a 
roda, koji je  došao da se pom oli pred  
n jegovim  odrom.

U R im u sn se sakup ili svi k a rd i
n a li da  b ira ju  novoga papu . D anas 
im a u svem u 62 k a rd in a la , koji iz
m eđu sebe b ira ju  papu. Do 3. ožujka 
novi papa će već b iti izabran .

G rađansk i r a t  u Španjolskoj već je  
p r i  svršetku . Ćete g en era la  F ranea  
potpom ognute ta lijanskom  vojskom , 
a  opskrb ljene njem ačkim  oružjem , po
ta k le  su v lad ine  čete i sada redom  
zaposjedaju  gradove i pok ra jine . U 
F ran cu sk u  je  preb jeg lo  p reko  300 h i
ljad a  b jegunaca, koji žive u najvećoj 
bijedi.

Ovaj g rađansk i r a t  i sve straho te , 
koje je đonio sa sobom, osjećati će 
Španjolci još sto tine godina. Na t i 
suće je  i tisuće n a jv e ličan stv en ijih  
g rađev ina  porušeno do tem elja , na 
desetke  je  i sto tine tisu ća  k lja s tih  
bogalja , koji kroz e ije li svoj život ne 
će više moći da zarade koru  h ljeba.

Na s to tine  je  tisu ća  udovica ostalo 
bez m uža, sam ohran ih  m ajk a  bez si
nova, g ladne djece bez h ra n ite lja . A  
što je  p r i  tom n a js tra šn ije  sve su to 
grozote na svojoj rođenoj b rać i, na  
svojoj rođenoj zem lji, na  svojo rođe
noj djeci, počin jali Španjolci sam i.

P rom jena v lade u Ju g o s la v iji. — 
V lada dosadašnjeg m in is tra  p redsjed 
n ika  D ra. M ilana S to jad inov ića  je  
pala . N a čelo v lade došao je  b iv ši m i
n is ta r  socijalne po litike  D r. D rag iša  
Cvetković. On je  iz jav io  da  će poku
ša ti r i je š i ti  h rv a tsk o  p ita n je  i  spora- 
zum iti se s H rv a tim a , ko ji uopće no 
će da u laze u  beogradsk i pa rlam ena t.

N ijem ci traže  kolonije. N a Svršet
ku  sv je tskog  ra ta , u  kom su N ijem ci 
b ili pobjeđeni, E ng lezi i  F ran cu z i su 
N ijem cim a oduzeli sve n jem ačke ko
lon ije  i razd ije lili ih  izm eđu sebe, a 
N jem ačka im  je  osim  toga  treb a la  
p la tit i  i ve liku  odšte tu  u  z la tu . K ada 
je  došao u  N jem ačkoj na v la s t H itle r  
on je  n a jp r ije  p res tao  p laća ti odštetu, 
a sada je  postav io  zahtjev , da  se N je
m ačkoj v ra te  sve one kolonije, koje 
su F rancuz i i E ng lezi p r ig ra b ili. H it
le r  p r ije ti  a u  n jegovim  g a  p r i je tn ja 
m a podupiru  i T a lijan i, a li se n i 
F rancuz im a n i E nglezim a ne da  v ra 
ća ti bogate kolonije. S F ran cu z im a  i 
E nglezim a, a  p ro tiv  N ijem aca i T a
lija n a  složio se i p redsjedn ik  A m eri
čk ih  S jed in jen ih  D ržava Rosewelt, 
koji se je  žestoko oborio n a  zah tjeve 
N ijem aca i T a lijan a .

T a lija n i traže  T un is  i K orziku . Ta
lijan i i F ran cu z i se n ikako  ne slažu.
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N ova faš is tičk a  I ta l i ja  teži za tim  da 
bude ona gospodarica Sredozem noga 
m ora. Dosad je  Sredozem nim  m orem  
gospodarila  n  g lavnom  F rancuska . 
Ona im ade u  zapadnom  d ije lu  Sredo
zem nog m ora ja k u  ra tn u  m ornaricu , 
s jev ern a  a fričk a  oba la  je  n jez ina  a 
dosadašn ja  rep u b lik an sk a  Španjolska 
b ila  jo j je  veom a nak lon jena. Sada 
su  se p rilik e  m alo izm ijenile . U Špa

njolskoj se nalaze ta lija n sk i vo jn ic i 
I ta l i ja  je  o jačala  i tra ž i da joj F ra n 
cuska odstupi K orziku, a n  S jever
noj A fric i Tunis.

F rancuzi pak  kažu da bez k rv i ne 
da ju  ni jedne stope zemlje. Englezi su 
izjav ili da će se oni b o riti za F ra n cu 
sku p ro tiv  svakoga, ko ji je  napadne. 
Slično je  iz jav ila  i A m erika, pa su 
T a lijan i za sada m alo ustuknu li.

Čovjek i stroj
Tko je  izum io dvokolicu? P rv i čovjek, koji se je vozio na bicik lu  

bio je  F rancuz  J e a n  S iv rac  (č ita j: Žan Sivrak) godine 1690. Istom  100 
god ina  poslije  n jeg a  (god. 1799.) ponovno, su p ra v ili  pokuse vožnjom  n a  
b ic ik lu  (dvokolici) F ran cu z i B lancliard  i M aguir (čit.: B lanšar i M agir!). 
Godine 1815. n ap ra v io  je  b icik l N ijem ac K arl D ra is  iz M annheim a. Tada 
je  b icik l bio v isok  2 m, a na  kotačim a n ije  im ao gum e, pa su se vozači 
čestito  tre s li n a  njem u, te  su  ga nek i i p rozvali »kostotres«! God. 1876. 
p rv ip u t je  iz rađen  bicik l iz kovine, a  1888 n ap rav ljen e  su p rv e  gum e. 1881 
godine F rancuz  T rouve (č. T rave) m ontirao  je  na  dvokolicu m otor i o tada 
im am o m otocikle.

P e t s to tin a  godina s ta r i  izum . P e t sto god ina je tom e otkako je  
Iv a n  G uttenberg  počeo t is k a ti  kn jige  pomoću posebno od d rv a  izrezanih  
slova. Još p r ije  n jeg a  m nogi su redovnic i znali u  dasku u reza ti razne 
m olitvice, pa bi onda tu  dasku  nam azali crnilom  i na  ta j  način  o tisnuli 
m olitv icu  na  p ap ir. G u ttenberg  je  pošao drug im  putem . On je  svako slovo 
posebno izrezao i onda slova slagao jedno do drugoga, a onda cijelu  
s tra n ic u  otisnuo  n a  p ap ir. Poslije  toga  bi slova razm etao  i onda opet 
d rugu  s tran icu  složio i otisnuo.

P isan je  i tisk an je  su najveći izum i na sv ije tu . Z am islite samo, da 
t is k a r  u  tis k a r i  iz nekoliko desetaka slova za čas složi sve ono što vam  
m i želim o reći. T ih  p a r  znakova dovoljno je  da se lju d i m eđusobno m ogu 
raz g o v a ra ti i dogovara ti po cijelom  sv ije tu . Ono što  se napiše  na p ap ir  
osta je  tra jn o . Jo š  sto godina poslije  toga  m ogu lju d i č ita ti  i jednim  po
gledom  v id je ti što su naši p ređ i m islili, rad ili i govorili.

D obar govornik  i dobar g lum ac o stav lja  tre n u tač a n  dojam  i n je 
govo djelo, njegove m isli, m a kako inače dobre i velike bile, odmah se 
zaborave.

Djelo p isca  ostaje  vječno. U tom  je  ve ličajnost izum a p ism a i tiska., 
koje je  za is ta  na jveć i izum  čovječanstva.
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Jurićev kutić
O t a c :  — Ju riću , jes i li  očistio cipele?
J u r i ć :  — Odmah, oče, u p ravo  čistim  d rugu .
O ta . c: — Daj da v id im  kako si očistio p rvu?
J u r i ć :  — Čekaj m alo, p rv u  ću očistiti, k ad a  bude d ru g a  gotova!

J u rić  zaustav i na u lic i poštara :
— Molim Vas, d a jte  m i jedno pismo. Ono koje ste m i dali ju če r za 

mog oca izgubio sam.
— Žao m i je, a li kako  b ib  t i  m ogao d a ti pismo?
— P a  Vi ih  im ate  toliko, da bi mi jedno zb ilja  m ogli p rep u stiti.

o
J u rić  je  prodavao pap igu . Dođe jed n a  gospođa pa u p ita :
— I  ti  m i, Ju riću , jam čiš da ta  p ap ig a  živ i 150 godina?
— Jam čim  — odgovori Ju rić . — To možete, uostalom , č ita ti  u  sv a 

kom prirodopisu , da pap ige  žive p reko  100 godina.
— A možeš li mi d a ti p ism enu g a ran c iju ?
— Mogu! Evo: dođite nakon sto godina n a tra g , pa  ako Vam  je  ova 

pap iga  pog inu la  ja  ću V am  d a ti d rugu!

Iz stranih zemalja

P latno  od stablove kore. U šum am a sredn je  A frike  ra s te  p latno  na  
stab lim a, ko ja  su n a lik  na  naše smokve. K oru  takvog  s ta b la  u rođenici 
ogule, m etnu ju  u  vodu da se om ekša, a onda ju  tu k u  d rven im  čekićim a, 
da postane tan ja . Na koncu od te  kore postane sasvim  lijepo  p latno  od 
koga se šiju  ha ljine . To p la tno  se m nogo izvozi u  A m eriku  gdje se u nj 
uvezu ju  knjige.

K ora sm ije se g u liti  sam o s onih staba la , ko ja  su preko 30 godina 
s ta ra . Inače se stablo  posuši. Da to  sp riječe urođenici um o ta ju  stab lo  
s kojeg su ogulili koru , lišćem  od banana.

I ta l i ja  će im a ti novi g lav n i g rad?  S ta ri Kim  im ao je  svoju  lu k u  
O stiu na ušću T ibera  u  m ore. More je  m eđutim  tokom  sto ljeća  lu k u  za- 
sulo i tako  je  Ostia opustje la . Sada je  pak  M ussolini odlučio da u  O stii 
podigne novi ve lik i pom orski g rad . R im  je  od Ostie u d a ljen  25 km . Već 
se izg rađu ju  k rasne  široke ceste, nasad i i n a c r t i  za nove v lad ine  palače, 
K ažu  da će za p a r  godina g lavn i g rad  ta lijan sk o g  c a rs tv a  b iti ve lik i 
pom orski g rad  Ostia.
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Zdravlje

Oko je  n a jsa v rše n iji s tro j. Od ju t r a  do m ra k a  naše oko neprestano  
fo to g ra fira  sve, što  v id im o oko sebe i  šalje  te  slike dalje  do mozga. Da 
b i od tog  napornog  ra d a  m alo otpočinulo, ono se svak i čas m alo zatvori. 
To je  tzv. tre p ta n je  v jeđa . Taj m ali tre p ta j dovoljan  je oku da se odm ori 
i  osvježi za novi rad . Oko je  od neprocjen ive k o ris ti za čovječje tijelo , 
za to  ga  je  tije lo  lijepo  zaštitilo . S jedne i d ruge s tran e  b ran i ga  nos, 
odozgo ga  š t i t i  čelo, a  odozdo lične kosti. Obrve ga  čuvaju  od znoja, koji 
b i se m ogao isc ijed iti u  oko, a  trepav ice  kao dvije  četkice štite  ga od 
p rašine.

Da se ne b i od neprestanog  tre p ta n ja  nažulilo  i n ariba lo  suze ga 
nep restano  peru .

D alekovidnost i li  k ra tk o v id n o st možemo isp ra v iti  pomoću očala, 
koje su v rlo  važan  i k o ris tan  izum . Ip ak  na jljep še  je  im a ti zdrave oči 
i  ne tre b a ti  s tak la .

Očima na jv iše  škodi p rašina , p re jak o  ili  preslabo sv ijetlo . Mnoge 
bolesti očiju  dobiju  se u slijed  nečistoće. Zato je  na jbo lje  n ikada  ne d ira ti  
p rs tim a  oko, pogotovo ako  p rs t n ije  savršeno čist.

Razno

K ekordi brzine. N ajbrž i letač  je  dosada T a lijan  Agello, koji je  na  
svom  b id ro p lan u  p rele tio  709 km  n a  sa t to  je s t oko 200 m eta ra  u  sekundi. 
I z a  toga slijede ovi reko rd i brzine: aerop lan  567 km  na sa t (jedan le tač  
iz S jed in jen ih  D ržava A m erike), autom obil (Englez) 445 km, m otocikl 
(Nijem ac) 256 km, m otorn i čam ac (Sjedinj. D ržave A m erike) 201 km . 
Lokom otiva je  do sada postig la  na jveću  b rz in u  od 174 km n a  sat, up rav - 
I jiv i zrakoplov  (Zeppelin) 118 km , a  ra tn i  brod k rsta š  84 km.

Čovjek je  do sada  u  t rk u  m ogao p re v a lit i  samo 35 km  na sat, trčeći 
dakako  sam o na  100 m etara , je r  č ita v  sa t n e  može u  toj b rzin i izdržati. 
Uz pomoć sk ija  p reva lio  je  136 km . To su lijepe  brzine, ako se uzme da ih  
t je r a  samo »motor« čovjekovih m išića. M eđutim  živo tin je  daleko nađm a- 
Suju čovjeka. Z am islite sam o m alu  lastav icu , k o ja  p re le ti 300 km  n a  sa t. 
U m oru de lfin  p rep liv a  130 km , a  n a  kopnu gazela  90 km. Čovjek pak  a  
m oru  ne  može p liv a ju ć i p rev a liti  v iše  nego 6 km  i 350 m na sa t. To jo 
na jveća  b rz ina , ko ju  je  dosad jed a n  p livač  (A m erikanac F ic k )p re v a li* .



O D G O N E T K  E
ODGONETKE IZ BK. 5

1) P rav ilno  poredane letv ice  na. p lo tu  da ju  ovu k iticu :
U ju tro  kad danak  svane 
K ada žarko  sunce g rane  
U vijek  slušani v rlo  rado 
Gdje p a s tir i  gone stado

3) 1. K riža ljk a : Ton — Beneš — Bor — R edar — Š ar —• Dan 
3) IT. K riža ljk a : Okom ito: Mi — osa -  ja  — sud ija  — K orana —

Spa — A vala  ■— A lija  — Okom it — U na — A ladar — ili — 
as — I. R.

V odoravno: Moj — Sisak — da — a r  — .Japan — A vaia  
— O luja — K anal — Mg — id. — ta l ir  — sir.

Isp ravno  su r ije š ili:  Josip  A brainović, Srpske M oravice — Iv an  No
vak, O strna Vel. p. Dugoselo — Iv a n  A rbanas, Novoselec K riž  — M irko 
Čutura, Novoselec K riž — M arija  Robić, L eprovica — E m il Ju rkov ić , 
Srpske M oravice — B ranko  S tojanović, D a ru v a r — (M arija  Nakić, Sv. 
Iv an  Žabno iz br. 4) — D arko D esati, Valpovo — M arko M irosav, D a
ruvar.

N agrađen i: B ranko  S tojanović, D aru v a r — Ivan  A rbanas, Novoselec 
Križ. —

ZAGONETKE

ISPUNJAJLJKA
I
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u ra
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zaklon
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I I I - -II Z arobljen i kraj

KAfflOMSUMA POSMTMCA

<3. B U L O K A R

Kakvo mu je aanimenje?
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RAČUNSKA ZADAĆA
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B rojeve 1, 2, 8, 4, 5, 6, 7, 8, 9, treb a  tako  po redati da  zbroj ianetti £2
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boj
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Bv« sagonotke u  ' ovom' bro ju  su  od Iv ice  S te inera , S isak,

»BIoM Is tran in«  iz lazf "l'eđkinpnt' mjesečino, . P re tp la to  fanosi 12 dincu?o 
na ro d in a . — P o je d in i b ro j sto ji 1 d in ar. — a  imostramstv©. dvsotrako.
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